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Annomayus. IlepeBoll MHOTOKOMIOHEHTHBIX TEPMUHOB IPEACTABIACT COOOW OAHY W3
HauboJiee CIIOXKHBIX 3aJad Ul MEepeBOJUYUKOB, OCOOEHHO B OOJIACTAX, TAKUX KaK METAJLIyprus u
CTaJIEIMTEHHOE IIPOU3BOJICTBO. B JaHHOM CTaThe aBTOPHI U3YyYArOT Pa3JIMYHBIC TOAXObI K IIEPEBOAY
CJIOKHBIX TEPMHUHOB, KOTOPBIE YaCTO BBI3bIBAIOT 3aTPYIHEHUs Y NEPEBOAYMKOB. PaccmarpuBarorcs
TaKkue METOJbl IEPEBOAA MHOIOKOMIIOHEHTHBIX TEPMHHOB, KaK HCIIOJIIb30BAaHUE 3KBHBAJICHTHBIX
TEPMHUHOB U IIEPEBOJ HA OCHOBE KOHTEKCTAa. OUH U3 OCHOBHBIX IIOAXO/0B, ONIMCAHHBIX B CTAThE, —
3TO TPUMEHEHHE I[EepPEeBOJUYECKUX TpaHchopMauuid M MNpUEMOB, TaKUX KaK MOAYJISILIMS,
KOHKpEeTH3alus, KOMIUIEKCHAs 3aMEHA, KaJbKUPOBAHHME M OKCIUIMKALUSA, KOTOPHIE IIOMOTaOT
YIIy4IINTh HOHUMAaHUE CJI0KHBIX TEPMUHOB U YMEHBIIUTH KOJUYECTBO OLIMOOK B IIEPEBO/IE.

Knrwouesvie cnosa: 1epeBon, MHOTOKOMIIOHEHTHBIE TEPMMHBI, METAJLIyprHYECKOe
IIPOU3BOJCTBO, CTAIEIUTENHOE IPOU3BOJICTBO, AHITIMHCKUH SA3bIK, PYCCKUU SA3BIK.

Beenenue

XX BEK CBHJIETEIBCTBYET O CTPEMUTEIHLHOM PAa3BUTUU HAYKU U TEXHUKHU, YTO MEPEBEPHYIIO
IPUBBIYHOE TMPEIACTaBICHHE O MHUpe. OTOT TEpUOJ  CONPOBOXKAAICH IEPEXOAOM K
nH(OPMALIMOHHOMY OOIIECTBY, TJ€ IIEHHOCTh CO3JaHMs U 00pabOTKH MHQOpMAIMK OKa3aiach Ha
Bec 30110Ta. B cpepe MeTamryprum u cCBapogHOTO MPOU3BOICTBA HAOIIOAAJICS KOJIOCCATBHBIN TPUTOK
HOBBIX TEPMUHOB B T€UeHHUE JBYX BeKoB. Ha mpotspkenun XX Beka MosiIBUIIOCH 00Jiee COTHU HOBBIX
TEPMHUHOB, B TO BpeMsl kak B XXI Beke yxke K Haualy TPEThero AECSITHIIETUS BBIJIEICHO Ooee
JBYXCOT HOBBIX TEPMHMHOB B 3THUX 00JacTAX. OTOT BHYIIUTEIbHBIH pPOCT TEPMHUHOJIOTHU
CBUJETEIBCTBYET O MOCTOSTHHOM IIporpecce B cepe MEeTalTypru U CBapOYHOI'O MPOU3BOJACTBA, a
TaKXe 0 HEMPEePBIBHOM MOTPEOHOCTH B aJaNTallui ¥ BHEJAPEHUN HOBBIX TEXHOJIOTHH.

Takum oOpa3oM, B COBpEMEHHOM HH(OPMAIIMOHHOM OOIIECTBE, OCOOCHHO B OTpaciu
METAJUTyprHH, CTPEMUTENIbHOE pPa3BUTHE TEXHOJOTHI MPUBOAUT K IMOCTOSIHHOMY OOHOBIIEHHUIO
TEPMHUHOJIOTHH, YTO B CBOIO OYEpe/b CIIOCOOCTBYET OoJiee TOUHOMY U 3 (HEKTUBHOMY OOIICHHUIO B
3TOU MpohecCHOHATBFHOM 00IaCTH.

B pabotax mMHOrux mccienoBaTeliell akTyalbHOM SIBJISIETCS TeMa Mepeaaud 3HaueHUs CJIOB
npu nepeBoje. XOTs MHEHUS YUEHBIX Pa3InyaroTcs MO 3TOMY BOIPOCY, OOJIBIIMHCTBO COTJIACHO C
TEM, YTO Iepeavya 3HaYeHHs B MepeBoJie BO3MOXKHA. B HacTosiee BpeMs nmpobiieMa 3aKIodaeTcs
HE B TOM, BO3MOXKHO JIM MepelaTh 3HA4eHHEe, a B TOM, KaK CJelaTh 3TO Haubojee MOJHO U
onTtuMaibHO. [ JocTuKeHHsT MaKCHMaldbHO TOYHOIO IIepeBojia CIOBO pa3Oupaercs Ha
COCTABIISIOLINE KOMIIOHEHTBI CMBICIAa U CTPYKTypy. Bmecre ¢ Tem u3 Oo0JIbIIOrO KOJIMYECTBA
KOMITOHEHTOB 3HAYE€HHsI MOKHO BBIJICIUTH IJIABHOE, TOMUHHUPYIOIIEE B MPOLECCE KOMMYHUKAIINH.
TakuM KOMIIOHEHTOM SBISi€TCS JIEHOTATHUBHOE (TpeAMETHO-JIOrHYeckoe, pedepeHnanbHoe)
3HaYeHHE coBa [2].

JI. U. bopucoBa omuceiBaeT 1Ba (akTopa, KOTOpbIe BIMAIOT Ha BHIOOp MEPEBOJHOTO
SKBHMBAJIEHTA B HAay4YHO-TEXHHYECKOM mepeBoje. OOuH M3 HHUX — Y4€T HM3MEHEHHH, KOTOphIe
MPOUCXOJAT C AHIVIMACKUMHU OOIIEHAPOAHBIMU CJIOBaMH B HAyYHO-TEXHHYECKHUX TEKCTaX Ha
aHTTIUICKOM si3pIke. B TakuX TeKcTax cjoBa HE TOJBKO TMOABEPralOTCS COOTBETCTBYIOIIUM



CEMAHTUYECKUM HW3MEHEHUSM BMECTE€ C pa3BUTHUEM S3bIKA HAyKH U TEXHUKU B LEJIOM, HO W
MOABEPKEHBI BIUSHUIO CTPYKTYPHOM OpPraHU3al[uu TaKUX TEKCTOB.

Emé omnum QaxTopoM, YYUTHIBAEMBIM IPH MEPEBOJE HAYYHO-TEXHUYECKHX TEKCTOB,
SBJIIETCSL COOTBETCTBUE PYCCKOMY HAayUYHO-TEXHUUYECKOMY CTUJIIO U €ro HopMaM. DyHKIMOHAJIbHbIE
CTHJIM Pa3HbIX SI3bIKOB UMEIOT Pa3HYH BHYTPUCTUIIEBYKDO HOPMATUBHOCTD, U 3TO HYXHO YUHUTHIBATh
pu nepesojie [2].

OnpeneseHue MOHATUS «KTEPMUHD)

[TonsiTve «TepMHUH» NOJBEPraeTCcsi OOIIMPHOMY aHAIU3Y B Pa3IMYHbIX TUCLUIUINHAX, TAKMX
Kak Jioruka, punocodus 1 JMHIBUCTUKA. B HacTos1Iee BpeMsi HE CYLIECTBYET €IMHOTO OMpe/IesIeHuUs
sroro noHsatusa. Hampumep, coerckuit ymHrsuct b. H. TI'onoBun npennaraer 7 pas3iIM4YHBIX
ompeeeHUH UIsl TEPMHUHA, B TO BpeMs Kak poccuiickuii umonor B. I1. Jlanunenko npencrapiser
JEBATHA/ALATh ONPEJCIICHUN U YKa3bIBaeT, YTO ATOT CHUCOK MOXET ObITh JomnoiHeH [3; 5]. Takoe
paszHooOpas3ue ompeeneHuii 00yCIIOBICHO CTPEMIICHHEM KaXJIOW HayKH BbLACITUTH OCOOEHHOCTH
MOHSATHSI C YHUKAJIBHON TOUYKHU 3PEHMUS.

TepMuH B sI3bIKE IPEICTABISLET COO0N OCOOYIO YaCTh JIEKCMUECKON CHUCTEMbl, HAMITYYIIUM
00pa3oM OTpakaromIylo cnenuduky 00JacTi UMEHOBAaHHS OOBEKTOB, X CBOMCTB U XapaKTEPUCTHK
[1]. OgHO¥M M3 OCHOBHBIX XapaKTEPUCTUK TEPMHUHA SBISETCS €ro CIOCOOHOCTh TOYHO MepenaBaTh
CMBICJI OIIPENIETICHHOIO MOHITHUSI B paMKax SI3bIKOBOro cpeacta. OQHAKO 3TO MHOIA IPUBOJUT K
MIPOTUBOPEUYHIO C OCHOBHBIM TPeOOBAaHUEM K TEPMHUHY — OBITh KPATKUM U TOYHBIM OJJHOBpEeMeHHO. B
MONBITKE MAKCUMAaJIbHO TOUHO MEpPeAaTh CyTh MOHATUS, TEPMUH MOXKET UMETh CIIOXKHYIO CTPYKTYpPY
1 BKJIIOYAaThb HECKOJIBKO KOMIIOHEHTOB. JTO MOYKET paccMaTpHUBAaThCS KAaK MPOMEKYTOUHBIN 3Tarl
pa3BUTHS TEPMUHOJIOTUYECKON CUCTEMBI, KOT'/1a CJI0KHbBIE KOHLIEIIIIUU OIUCHIBAIOTCS Pa3BEPHYTHIMU
ONpEIEICHUSIMUA, KOTOpPbIE  BIIOCJIEACTBUM MOIYT CHKMMAarbCsi B  MHOTOKOMIIOHEHTHBIE
TEPMHUHOJIOTMYECKHE BHIPAYKEHUSI.

CornacHo A. A. Pedhopmarckomy, COBETCKOMY JTMHTBHUCTY, TOKTOPY (PHIOIOTMYECKUX HAYK,
TEPMHUHBI CYLIECTBYIOT HE IIPOCTO B f3BIKE, @ B COCTaBe onpeaenéHHoW TepMmuHonoruu. Eciu B
o0mieM s3bike (BHE JAHHOW TEPMUHOJIOTMH) CIIOBO MOXET OBITh MHOTO3HAa4YHBIM, TO, MOMajas B
OIpeeNEHHYI0 TEPMHHOJIOTHIO, OHO IPUOOpETaeT OJHO3HAYHOCTh. B CBOEM JMHIBHCTUYECKOM
Tpyne «BBenenue B sizbikoBereHue» A. A. Pedopmarckuii mumier, 4To TEpMUH HE HYXKIAeTca B
KOHTEKCTE, KaK 00BIYHOE CJIOBO, TaK OH: 1) WieH omnpeaenéHHON TEPMUHOJIIOTUH, YTO U BBICTYIAeT
BMECTO KOHTEKCTa, 2) MOKET YHOTpeOIAThCs U30JUPOBAHHO, HAIIpUMEP, B TEKCTAaX PEECTPOB MU
3aKa30B B TEXHHUKE, 3) JJIs YeTO W JOJDKEH OBITh OJTHO3HAYHBIM HE BOOOINE B SI3BIKE, a B Mpeeax
naHHoO# TepmuHoioruu [10].

Coserckuii yuénbliii-muarauct JI. b. TkaueBa kimaccupuuupyeT TEpMUHBI Ha YETHIPE THUIIA!
NPOCThIE, CIOXHbBIE, (pa3oBble U TEPMHUHBI-CIOBOCOUYETaHUsS. [IpocThie TEPMHUHBI MPEACTaBISAIOT
co00il OTAENbHBIE CIOBAa WM CJIOBa-TEPMHUHBI, 00pa30BaHHBIE C HCIOJIb30BAHHEM CY(PPUKCOB U
npedukcoB. CioxXHbIE TEPMUHBI (POPMUPYIOTCS MyTEM NMPUCOEAUHEHHUS] KOMIIOHEHTOB. PpazoBble
TEPMUHBI IPEJCTABISIIOT COOON COUETaHUsI CJIOB, B KOTOPBIX CBSA3b MEK/y HUMU yCTaHABIMBAETCS C
MCIOJIb30BAHUEM COIO30B M IIPEJIOTOB, a X CTPYKTYpa HalIOMUHAET ocTpoeHue (ppa3pl. TepMuHbI-
CIIOBOCOYETAHUS — 3TO CBSI3aHHBIE BBIPAXKEHUS, /1€ HEJIb3s 3aMEHUTh KOMIIOHEHTHI 0€3 HapyIllIeHUs
CEeMaHTHYECKOM LIEJIOCTHOCTH TEPMHUHA, a TaKXKe CBOOOJHBIE CIOBOCOYETAHHSI, B KOTOPBIX MOXKHO
3aMEHUTh COCTABJISAIONINE CHHOHUMAaMHU, COXpaHss PU ATOM CMBbICH Bceil komOuHamu [12].

TepMuHBI, COCTOSAINE U3 HECKOJIBKUX JIEKCUUECKUX €IUHUL], Ha3bIBAIOT [10-PA3HOMY:

— TepMHHaMU-Lenoukamu [7];

— MHOTOCJIOBHBIMH T€pMUHaMU [9];

—  TOJIMJIEKCEMHBIMU Te€pMUHAMU [4];

— MHOTOKOMITOHEHTHBIMHU TEPMUHOJIOTUYECKUMU codyeTaHusMu [11].

C1okHBIE TEPMHUHBI MOTYT COCTOSITh U3 COUYETAHUS CII0B, KOTOPBIE CIEAYIOT CHHTAaKCUYECKOU
CTPYKType. OTH CTPYKTYpbl — TE€PMHHOJOTHYECKHE CJIOBOCOYETAHHS — Yalle BCTPEYArOTCs B
TEPMHUHOJIOTHH, YEM B O0IIES3BIKOBOM ciioBape [14].



OOpatumcsi K TIOHATHIO «MHOTOKOMIIOHEHTHBIE TepMuHb» T. A. KyawHOBOW — «... TOX
MHOTOKOMIIOHEHTHBIM TEPMHUHOM IIOHUMAETCSI TEPMUHOJIOTHYECKOE CIIOBOCOYETAHUE, COCTOSIIEE U3
0oJiee yeM JIByX pa3fesibHOO(POPMIICHHBIX 3HAYMMbBIX KOMIIOHEHTOBY [8].

Jokrop  ¢unonormueckux Hayk, JuHrBuct A. S.  KoBasenko ompenenser
MHOTOKOMIIOHEHTHBI TEPMHUH KaK CJIIOBOCOYETaHHE, B KOTOPOM «CMBICIOBAsl CBSI3b MEXKIY
KOMIIOHEHTaMH BBIPAYKEHA IPUCOCTUHEHUEM. ..» U TIE «...KOMIIOHEHTHI MOT'YT OBITh TPAaMMAaTHYECKU
o OopMJIIEHBI C IIOMOIIIBIO TIpeaIoray [6].

O6pazoBanue MKT — »T0 mpomecc, a He OAHOMOMEHTHOe sBieHue. Kak mpasuio,
MHOTOKOMIIOHEHTHOMY TEPMUHY MpPEIIIECTBYeT ONHCATEIbHOE MHOTOCIOBHOE BBIPAKEHHE,
BKJIIOYAIOIEE T'HE3/1000paszyromuid  TepMHuH. ['He3moo0pasyronmii TEpMHH SBJSIETCSA  SIAPOM
TEPMHUHOJIOTHYECKOro THe3aa. [lo TepMUHOIOTHYECKUM THE3[I0OM MPHUHATO MOHUMATh «CIIOXKHOE
CTPYKTYpHOE 00pa3oBaHHE, COBOKYITHOCTH CIIOBOOOPA30BATENBHBIX IETIOYEK TEPMUHOB, KaXKIBIH
MOCIEAYIOMUN U3 KOTOPHIX MOTHUBHPOBAH MPEBIIYIIMM U CBSA3aH C MPEAbLAYIINM MOHATUHHBIMU
OTHOIICHUSIMI.

MHOTOKOMIIOHEHTHBIE TEPMUHBI MOTYT MPEACTABIATH COOOI:

— CJIOBOCOYETAaHMs, B KOTOPBIX CMBICIIOBasl CBSI3b MEXJy KOMIIOHEHTAaMHU BBIPAXKEHA IyTEM
MIPUMBIKAHUS;

— CIIOBOCOYETAHHUSI, KOMIIOHEHTHI KOTOPBIX 0(hOPMIICHBI TPaMMATHUYECKH (C MTOMOIIBIO MPEJIora
WM HaJM4Us OKOHYAHUM).

B cMBICIOBOM OTHOIIEHUH TEPMUHBI-CJIOBOCOUETAHUS SIBISIFOTCS JIEJIbHBIMU JIEKCUYECKUMU
enuHuLaMu. TepMUHBI-CIOBOCOUETaHUS MOApa3Aenstorcs Ha 3 Ttumna. K mepBoMy THUIly OTHOCSTCS
TEPMUHBI-CIIOBOCOUYETAHUSA, 002 KOMIOHEHTA KOTOPBIX SIBJSIFOTCS CIIOBAMH CIICIIUAIBHOTO CIOBAPSL.
OHHM CcaMOCTOSITENTFHBI U MOTYT YINOTPEONATbCS BHE JAHHOTO COYETaHHUs, COXPAHss MPUCYIIEe
Ka)KJIOMY U3 HUX B OTJIEIbHOCTH 3HaU€HUE. XapaKTEepHbIM JJI1 TEPMUHOB-CIIOBOCOYETAHUN IEPBOTO
TUIA SIBJISETCS BO3MOXKHOCTh HMX PAaCUJICHEHHUS U BBIJCJICHUS COCTABJISIONIMX KOMIIOHEHTOB —
CaMOCTOSITENIbHBIX TEPMUHOB.

Ko BTOpOMY THITy OTHOCSATCSI TEPMUHBI-CIIOBOCOUYETAHMS, B KOTOPBIX, KaK MPABUIIO, TOJIBKO
OJIMH W3 KOMIIOHEHTOB SBJISIETCSI TEXHUYECKUM TEPMHUHOM, a BTOPOH OTHOCUTCS K CJIOBam
o0mIeynoTpeOuTeNnsHOM JeKcuku. KOMMOHEHTaMu JaHHOrO THIA MOTYT ObITh JIMOO JBa
CYILIECTBUTEIIbHBIX, TUOO MPHIaraTeIbHOE U CYIIECTBUTEIbHOE. DTOT cr1oco0 00pa3oBaHMs HAYYHO-
TEXHHUYECKUX TEPMHHOB Ooliee MPOAYKTHBEH, YeM IMEpBBIA, rie 00a KOMIIOHEHTa SIBJISIOTCS
CaMOCTOSITEIbHBIMA TEPMUHAMH.

Ko BTopoMy THIY OTHOCSATCS Takke TEPMHHBI, B KOTOPBIX TMEPBBIA KOMIIOHEHT
(mpuaraTesnbHOE) UMEET CIIeNHaIbHOE, Crien(pUUYecKoe 11 TOM W1 MHOM 00J1aCTH HAyKH WM psja
CBS3aHHBIX MEXIy co0oii Hayk 3HaueHue. CTOUT YNOMSHYTb, YTO B TaKUX TEPMHHAX-
CIIOBOCOYETAHUSIX, BTOPOH KOMIIOHEHT KOTOPBIX YINOTPeO/sieTcs B OCHOBHOM 3HAu€HUHU, HO B
COUYETaHHWH C MEPBBIM KOMIIOHEHTOM SIBIISIETCS TEPMHUHOM CaMOCTOSATEIbHBIM, ClielU(pUUECKUM AT
ornpeaenEéHHON 00J1aCTH TEXHUKU 3HAUEHUEM.

XapakTepHbIM CBONCTBOM TE€PMHHOB-CIIOBOCOYETAHHUI BTOPOTO THUMA SBISETCS TO, YTO UX
BTOPOIl KOMIIOHEHT, T.€. CYIIECTBUTEIbHOE, MOXKET IPUHUMATh Ha ce0sl 3HAaUE€HUE BCErO COYCTAHMS.

Wuorna BcTpewyaetrcs oOpaTHOE SIBICHHE, U TOT/A MEPBBIM KOMIIOHEHT (MpHiIaraTelbHOE)
MPUOOpPETAET XapaKTEPHbIE YEPTHI CYIIECTBUTEIBHOIO: MOYKET YHOTPEOIATHCS B €IUHCTBEHHOM WIIH
MHO>KECTBEHHOM YHCJIE U C apTUKIIEM.

K TperbeMy THIy OTHOCSTCS TEPMHHBI-CIIOBOCOYETaHHUS, 00a KOMIIOHEHTa KOTOPBIX
NPEJCTaBIAIOT co00M ciioBa OOIICYyNOTPEOUTENHHON JIEKCUKH, U TOJIBKO COYETaHHWE 3TUX CIIOB
SBIIAETCS TEPMUHOM. Takoi croco0® o0pa3oBaHUS HAyUYHO-TEXHUYECKHMX TEPMHHOB HE SIBISETCS
MPOAYKTUBHBIM. TE€PMHHBI TPETHETO THIIA TEPMUHOJIOTUYECKH HEPA3NI0KHMBI, U CBA3b MEXKIY
KOMITOHEHTaMU Haubosiee TecHasl.

KOoMMOHEHTHI TEPMHHOB-CIIOBOCOUYETAHHMA, BXOSIINX B TPETHI THII, MOTYT YIIOTPEOISATHCS B
psize ciiydaeB Kak OOBIYHOE COUETaHHE MPUIIAraTeNIbHOTO C CYIIECTBUTENBHBIM, T. €. B CBOEM IIPSIMOM
3HaueHuH. CroenupuueckuM CBONCTBOM TEPMHHA-CIIOBOCOYETAHUSI TPETHErO0 THUMA SIBISIETCS
HUIMOMATUIHOCTb.



Onpenensouii MOMEHT TEPMUHOB-CIIOBOCOYETAHUN MOXKET yKa3bIBaTh Ha:
1) mpuHLHMI ycTpolcTBA WM AEHCTBUS NPEIMETA;
2) dopmy ycTpoiicTBa A€TANHU U T. [1I.;
3) Ha3HayeHHe WU (YHKLUIO JeTalell, ycTpoHCTBa, mpolecca  T. 1.
4) oTHOLIEHHME TNpeaMeTa Mpolecca WM SBIEHUS, 0003HAYEHHOIO CYHIECTBUTENBHBIM, K

OIpEIENEHHOMY BUY DHEPIUH;

5) Marepual Wi COCTOSIHUE BEIIECTBA;

6) CBOMCTBO IIPEIMETA;

7) cmoco0 coeauHEHUs, ICUCTBUS (CXeMbl, Tprbdopa);
8) HampaBieHHUE ICUCTBUS;

9) oTHOCHTENbHOE MOJIOKEHHE (JIETalH, YCTPOUCTBA).

Kiuacenpukanum nepesogyeckux Tpaticgopmanuii

CymiecTByeT MHOXECTBO —pazIUYHBIX TOYEK 3pEHMs, YTO KacaeTrcs pasJelieHUs
TpanchopMmalmii Ha BUIBI, OJHAKO OOJBIIMHCTBO JMHIBUCTOB CXOJAATCS BO MHEHHH, YTO BCE
nepeBouecKkre TpaHchopMmaluuu AENSATCS Ha JIGKCMYECKHEe, TPAMMAaTUYEeCKUEe U CMElIaHHbIe (MU
KOMILJIEKCHBIE).

Paccmotpum kiaccudukanuio nepeBogueckux tpancopmanuii T. A. Kazakooit. [lpexne
Bcero, T. A. KazakoBa BbliensieT jekcudyeckue NpuéMbl MepeBoja, CPEAM HUX — NEPEeBOIUECKAs
TpaHCKpUINLUS (TpaHCAUTEpalusi), KalbKUPOBaHHE, CYXKeHHE (KOHKpETH3allus) 3HAYCHUS,
pacumpenue (reHepaiusaius), ceMaHTh4yeckas Moaudukanus (HEUTpanu3auus WIA YCHUIICHUE
sMmbasbl, QyHKIMOHAIbHAS 3aMEHa, OMHCAHME WJIM KOMMEHTapuil), CMEIIaHHbIN (MapajuienbHbIi)
IIEPEBO/L.

s nansueiitnero uccnenoBanus MKT metanmypruueckoii chepsl Ha criocoObl X IEpEeBOAa
C aHIJIMICKOTO S3bIKa HA PYCCKUU OyIeT Mcroiib3oBaThes M Kiaccupukaius P. @. [Iponunoii. B
MOCOOMH MO TMEepeBOJly AaHTJIMHCKONW HAay4YHO-TEXHUYECKOW JHUTepaTypbl aBTOp Mpeaiaraer
cnenyromue npuémsl nepesoaa MKT:

— KaJbKHPOBAHUE;

— IEepEeBOJ] C IOMOIIBIO UCIOJB30BAHUS POJUTEIBHOIO MA1EXKa;

— TEPEeBOJ] C IOMOIIBIO UCIOIB30BAHUS PA3IMYHBIX MPEJIOTOB;

— TEepeBOJ] OAHOTO U3 YWIEHOB CIOBOCOYETAHMS PO MOSCHAIOUUX CJIOB (IKCIUIMKALUSA);
— TepeBOJ] C U3BMEHEHHEM TOPsIIKa KOMIIOHEHTOB aTpHOyTHBHOM I'PYTIIIBI.

[lenbto HaIIEro UCCIENOBAHMS CIYKUT BBISIBIEHHE OCHOBHBIX CIOCOOOB IepeBojia
metamutyprudeckux MKT ¢ anrnuiickoro s3bka Ha pyCCKHU M yCTaHOBJIEHHE BO3MOXKHBIX COUETaHUH
Pa3IMYHBIX CITIOCOOOB MEPEBO/IA.

HccnenoBanue O6a3upyercss Ha aMEpPUKaHCKUX Y4YEOHBIX MOCOOMSAX, KOTOpBIE COAEp)KaT
¢dbyHIaMeHTanbHyl0  HMH(OpMalMio, HEOOXOAMMYIO TpPH  HM3YYEHUH  METAIIypruuecKoro
npousBojcTBa: George E. Totten, D. Scott MacKenzie “Handbook of Aluminum. Physical
Metallurgy and Processes”, John Campbell “Complete Casting Handbook. Metal Casting Processes,
Techniques and Design” u Merton C. Flemings “Meterials Science and Engineering. Solidification
processing”. lns noucka nepeoaa MKT ¢ aHrnmiickoro Ha pycCKui sI3bIK Mbl IPUOETIN K TOMOIIH
«AHTJIO-PYCCKOTO MeTajutypruyeckoro cioBapsi» (cocraButenu — H. U. Ilepnos, A. U. Ucrees, B.
A. TropuH) 1 Ui MOMCKa MEPEBO/ia COBPEMEHHBIX TEPMUHOB 0Opallainch K UHTEPHET-CUCTEME
IBYSI3BIUHBIX CIIOBapel « MyJIbTHUTpaH.

Matepuan K HCCIEIOBaHUIO MOAOMpACS METOIOM CIUIOIIHOM BBIOOPKH U3 Yy4eOHBIX
nocoOuii OpUruHaa.

Hcxonst m3 M3y4eHHOW TEOPUH O MHOTOKOMITOHEHTHBIX TEPMHHAX, MOXKEM IMPHUCTYIHTH K
aHAJN3y CYLIECTBYIOIIMX TEPMUHOB METAILTYprudeckoii chepsl.

Pe3yabTarsl ucciieoBaHUs

Tepmuny  “controlled  solidification” mnpegocTaBisieTcssi TEPeBOA  «HAIMpaBICHHAS
KPUCTAJUTH3alUs». 3/1eCh MBI MOXKEM 3aMETHTh, YTO KOMIOHEHT “solidification” mepeBOauTCS HE
NIEPBBIM U HE BTOPBIM CBOMM CIIOBapHBIM 3HaueHueM. [lepeBoumK, UCXOAs U3 3HAHUN B 00JIacTu
GU3MKM, XUMHUM M, CJEJOBATEIbHO, METAITypruH, MNpulOeraer K MEpeBOJYECKOMY NpPUEMY



MOJYJISILIUM: «OTBEP/IEBAHUE, 3aryCTEHHE» TPAaHCPOPMUPYETCs B «KpUcTaiun3anuio». [lonsoas uror
aHaIM3y JaHHOTO TEPMUHA, MOXKEM CcJeNlaTh BBIBOJ, YTO IEPEBOJYMKOM OblLla NpPUMEHEHa
TpaHchopMalysl KaJIbKUPOBAHUS C 3JIEMEHTOM MOMYJISILIMU, CMBICIIOBOIO Pa3BUTHS OJHOIO W3
KOMIIOHEHTOB TEPMUHA.

MHOTOKOMITOHEHTHBIN TEPMUH “‘eutectic melting and porosity” B aHTJI0-PyCCKOM Hay4dHO-
TEXHUYECKOM SHUUKIIONEINYECKOM CIIOBApPE UMEET NIEPEBOJ «IEPEXOr». 11 TOUHOIO OIpeIeIeHUS
NEepEeBOIYECKON TpaHcoOpMalMy Mbl IPOBEIM aHAIU3 KaXJO0ro M3 KOMIIOHEHTOB TEpMHHA.
KoMmnioneHT “eutectic” umeer NepeBOJ «3BTEKTHMUECKHUN», TO €CTh IUIABALIMICS NpU HU3KOH
temneparype. KoMnoHeHT “melting” uMeeT nepeBo] «IUIABICHHUE», «BBIIUIABKA», & KOMIIOHEHT
“porosity” TepeBOAUTCA KaK «IOPUCTOCTb», «BO3AYXOIpPOHULAEMOCTb». Mcxons u3 3HaueHui
KaX/10r0 U3 KOMIIOHEHTOB, Mbl MOXEM CJI€JIaTh BBIBOJI, UTO NIEPEBOAYUK IPUMEHHII IEPEBOTUECKUIN
npuéM MOAYJALMS, IMOCKOJIBKY €My YJAJIOCh COBEPIIMTH CMBICIOBOE pa3BUTHE TEPMUHA C
COXpaHEHHEM CMbICIa U U30exaTh N30BITOYHOCTH KOMIIOHEHTOB IIPU MEPEBO/IE, MepeBeis TEPMHUH
OJIHUM EMKHM CIIOBOM: «IIEPEXKOr». B moATBepkA€HNE HAalllEMy aHAJIM3Y MOXHO IPUBECTH 3HAUECHUE
TEPMHUHA «IIEPEkKOr» KaK «HEUCHPABUMBIN JePEKT cTaiu, 00yCIOBICHHBIN HApYIICHUSIMU YCIOBUH
IpPU HAarpeBaHWM CTAJIBHBIX 3arOTOBOK isi OOpaOOTKM [aBI€HHEM». 3aBUCHUT B OCHOBHOM OT
TeMIepaTypbl HarpeBa, COCTaBa IEYHBIX Ia30B U JUIMTEIBHOCTH HArpeBaHHUsl HpPU BBICOKHX
TeMIIepaTypax.

Tepmuny “higher-melting-point material” B « AHTTI0-pyCCKOM METAJLTyprHUECKOM CIIOBape»
(H. W. Ilepnoa, A. 1. UcreeBa, B. A. Trwopuna) npenjaraercs Takod BapuaHT MEPEBOJA, Kak
«MaTepuall ¢ BBICOKOH TeMIlepaTypoi riasiaeHus». [IpoaHanu3upoBaB TEPMHUH, Mbl MOXKEM CIeEaTh
BBIBOJ] O TOM, 4TO JIe(pUCHOE HANMMCAHWE aTPHOYTUBHOW YaCTH aHTJIUICKOTO TEPMHHA Ha PYCCKHA
A3BIK NE€pPEeJaHO OTJEJIbHBIMU KOMIIOHEHTaMHU, HE UMeoIMH AeducHoro Hanucanus. Vcxonas w3
3TOTO, MBI MOKEM CKa3aTh O MPUMEHEHUH MTEPEBOTYMKOM TAKOW rpaMMaTHYecKoi Tpanchopmaiu,
KaK IepecTaHOBKa KOMIIOHEHTOB B f3bIKE ME€PEBO/A C JIEMEHTOM JIEKCHUUECKOW TpaHchopMaluH,
TOYHEe — T00ABJICHUS, 8 UMEHHO — I00aBJICHHUE TIPE/JIora.

«AHIJIO-PYCCKUMH  METaJUIypru4eckuil  cioBapp»  Jaé€T  cleaylollee  TpaKTOBAaHUE
MHOTOKOMIIOHEHTHOMY T€PMUHY “‘cold-charged ingof” — «CIUTOK, 3arpyKEHHbIHN B IIEUb B XOJIOITHOM
coctossHuM». [Ipu aHanu3e nepeBoga TepMUHA Mbl OIPEEIIsieM INIaBHOE CIIOBO, 3TO Y Hac “ingot”,
KOTOPOE B PYCCKOM S3bIKE pAacIioylaraeTcs Ha IEPBOM MECTE€ B LENOYKE TEPMHHOJIOIMUYECKOIO
cioBocoyeTanus. Jlagee arpuOyTUBHBIA KOMIOHEHT OIMpPEIEISAIONIero CI0Ba, COCTOSIIUN U3 JIBYX
CJIOB, CBSI3aHHBIX JIe(hrcOM, IPHU NEPEBOIE PA3BOPAYNBAETCS B LIEJIOE CIOBOCOUYETAHUE, KOMITOHEHTHI
KOTOPOT'O YCIOXHSIOTCSL /100aBJI€HHEM W CBA3BIBAIOTCS MpeuioramMu. TakuMm o0pa3oMm, MbI
oTpesiesisieM THI MepeBo/a: KOMIUIEKCHAs 3aMEHa, I'/le MCIOJb3yeTCsl Kak rpaMmaThyeckas, Tak 1
JeKkcuueckas Tpanchopmarius.

[Tonsitue “low-pressure die casting” B cloBape METAJLTyPrHYECKOM chephl MePEBOTUTCS KaK
«IMTBE TOJ  JABICHHMEM C IpUMEHEHHWEM BakyyMa». OrmpenenseM TIJaBHOE  CJIOBO
MHOTOKOMIIOHEHTHOTO TepMUHA — “casting”, KOTOPOE MpHU NEPEBOJIE B LIETIOUKE MOHITUN 3aHMMAET
IIEpPBOE MECTO M IMEPEBOAMTCS KaK «INThEM. Jlajmee TepMHUHOJIOTHYECKOE CIIOBOCOYETaHue “‘low-
pressure die” Tipu mepeBojie TpaHCHOPMUPYETCS B «I10J JIaBJICHUEM C MPUMEHEHUEM BaKyyMay.
311ech IBHO BUJIUM IIPUEM MOJYJISLMH, I'7ie OYKBAJIBHO «HU3KOE JIaBIECHUE MEPEBOAUTCS C TOMOIIBIO
UCIIOJIb30BAaHUsl TPEJIora — «IOJ JAaBICHHEM», a IOHATHE «HU3KOE» MOIYJIUPYETCS B «...C
pUMEHEHHEM BakyyMmay. s ceOs Mbl OTMEYaeM, 4TO y MepeBOJYMKAa MMEIOTCS J0CTaTOYHas
KOMIIETEHTHOCTh U OCBEIOMJIEHHOCTh B TJaHHOW TEXHUYECKOH cepe, OH TOHUMAET, YTO NP OTJIUBKE
MeTajula JaHHBIM 00pa3oM, € TPUMEHEHHEM HH3KOrO JaBJICHMS, 3a4acTyl0 HCHOJIb3yeTCs
BaKyyMHBIH MeTON («...OTHMBKa «bJIOK HHMIMHAPOBY, MOJYYEHHAs IO TEXHOJIOTMH JIUThS MOJ
JaBJICHUEM C BAaKyyMHPOBAHUEM. DTO JTUTHE 10T HU3KUM JIaBICHUEM U JIUTHE B KOKHIIBY [15].

[TepeBon Tepmuna “lost foam casting” Kak «JIUThE 0 ra3UPUIUPYEMBIM MOAEITISAM» OTPaKaeT
MEePEeBOTYECKYIO TpaHC(HOPMAIIHIO, B KOTOPOIl OPUTHHAIBHBIN TEXHUYECKUI TEPMUH aJalTHPOBAH K
PYCCKOMY SI3bIKYy C yY€TOM JIMHIBUCTMUYECKHX M KOHTEKCTyallbHbIX OCOOEHHOCTeH. “Lost foam
casting” cOCTOUT M3 TPEX cioB: “lost” (MoTepsiHHBINA), “foam™ (neHa) u “casting” (MUTHE). ITO
TEXHUYECKUH TEPMUH, B KOTOPOM Ka)kJI0€ CIIOBO UMEET CBOE 3HAUEHUE B KOHTEKCTE MPOLIECCa JIUThSL.



s Toro, 4TOOBl MOHSTH KaXKIbli MEpeBeIEHHBIN KOMIIOHEHT TEpPMHHA, HaM HEOO0XOIUMO
pa3obpaThCs B caMOM OMpeneIeHn: TepMuHa: “lost foam casting” — 3T0O MPOIECC JTUTHS METAILJIOB,
IIpU KOTOPOM MOJIEb U3 NEHOIMOIUCTUPOIA, UCTONb3yeMast g (OPMOBKU METaJlIa, pa3pyliaeTcs
WIN «TEePSETCS» BO BPEMS 3aJIMBKU METAJUIMYECKOTO paciuiaBa B popmy. Takoi 1mMoaxo] mo3BOJISIET
U3rOTABIIMBATh CJIOXKHBIE JI€TalM C BBICOKOW TOYHOCTbIO M TMOBBIIIEHHOW JeTanu3anuein
(«...ICXOITHBIN 3TN BKIIIOYAET B ce0s (opMHUpOBaHHUE MOJETICH U3 BCIIEHUBAIOIIETOCS ITOJIMCTHPOIIA
MEJKHX (PPAKIUHT, TOIXOAIIETO I TUThs» [ 15]. B maHHOM ciydae ucroib30BaHUE OMUCATEILHOTO
nepeBo/ia (IKCIIMKALMS ) TI03BOJISET MEPEAaTh CMBICI U KOHTEKCT OPUTHHAA, COXPAHSISl U0 TOTO,
YTO MOJIEJIH Pa3pyILIAlOTCs B MPOIECCe 3aIMBKHU METalia.

“Thermal distortion” TiepeBOANTCS KaK «TemrepaTypHas aeopmarus». B nannom ciydae
MpUMEHEHa MepeBoauYeckas TpaHchopMalus, OCHOBaHHAs HAa KOHKPETHU3ALHUU M KaJdbKUPOBAHUU
ucxonnoro tepmuHa. “Thermal distortion” onuceiBaeT Ae(GopMaInio, BBI3BAHHYIO TEMIIEPaTypOi.
Opnako cnoBo “thermal” MOeT OBITh OTHECEHO K PA3IMUHBIM acleKTaM TeMIlepaTyphl (TaKuM Kak
TEIUIOBOE M3JIyYEHHUE U T. [.), YTO MOXKET BbI3BaTh HEKOTOPOE PA3HOYTEHUE WM HEIOCTATOUYHYIO
SICHOCTbH B miepeBojie. [lepeBoueckas TpanchopMalus B JaAHHOM CIIy4ae 3aKJII04aeTcsl B yTOUHEHUU
Y KOHKPETHU3aIlUH ATOTO acleKTa, yImoTpeOIsis CI0BO «TEMIIepaTypHas», 4To 00Jiee TOUYHO yKa3bIBAET
Ha TpUYUHY JedopMaluil U 0OecleYrBaeT SCHOCTh B MOHMMAaHUU TEPMHUHA HA PYCCKOM S3BIKE.
Takum oOpa3om, mnepeBon «TemmeparypHas aeopManusy MOTYEPKUBACT CBS3h MEKAY
nedopmaneil 1 TeMepaTypoi, 4To UrpaeT BaXKHYIO POJIb B Pa3IMYHBIX HAYYHBIX KOHTEKCTaX.

Tepmun “precipitation hardening alloy” B nepeBojie Ha PyCCKHUM SI3BIK B «AHIIIO-PYCCKOM
METAIITyPrUUecKOM  CJIOBape»  IMEPEBOJUTCS KaK  <«JIUCIEPCHOHHO-TBEPACIOIIUNA  CILIaBy.
“Precipitation” B JaHHOM KOHTEKCTE O3HAYAET «OCAXKIACHHE» WM «BblAeneHue». B nanHom tune
CIUIaBOB MPOUCXOAMT IMPOLECC BBIACICHUS HEKOTOPBIX XUMHUYECKHX COCTUHEHHUI B BHJIE YACTHI]
(00BIYHO KapOUIOB, HUTPHUIOB HIIH IPYTUX (ha3), 4TO MPUBOAUT K YBEIUYCHUIO TBEPJOCTH CILIaBA U
yKa3bIBaeT Ha HaJM4Me B CIUIaBE pacHpele€HHbIX paBHOMEPHO yacTull (ocaxaenwuii). Mcxons us
3TOTO, B MEPEBOJIE TEPMUH “precipitation” OTpakEH KaK «IUCIIEPCHOHHBIN», YTO COOTBETCTBYET
MIPOLIECCY OCaXJCHUS, OIMNHUCAHHOMY B HCXOJHOM TepMHUHE. 3/1ech Mbl HaOJIOaeM MEepexo]
OpPUTMHAJILHOTO T€PMHUHA U3 CYLIECTBUTEIBHOIO B IpUjarareibHoe (rpamMmaTHyecKas 3aMeHa) C
y4€TOM OCOOCHHOCTEH rpaMMaTHKU U OocoOeHHOCTel (OpPMHUPOBAHUS TEPMHHA B PYCCKOM SI3BIKE.
“Hardening” mepeBoOIUTCS KaK «TBEpACHUE» WU «ycuieHuey. [Iporecc ocakaeHus 4acTull B
CIJIaBE MPUBOJUT K YBEIMUEHHIO €ro NMPOYHOCTH U TBEPAOCTH. B mepeBoje MbI Takke MOXKEM
3aMETHTh MPUEM TPaMMATHUECKOW 3aMeHBI (Tepexojia CYIIECTBUTEIHHOTO «TBEPIACHHE» B HUMS
npujaraTeabHOe «TBEpAeroIuiy). “Alloy” mnepeBOAMTCS KakK «CIUIaB», TO €CTh Marepuail,
COCTOSIIIMI U3 IBYX WK 00Jiee METAJUIOB WJIM METAJNIOB C HEMETaJUInYecKuMu 1ob6aBkamu. [lepeBos
«IUCTIEPCUOHHO-TBEPACIOLINI CIIJIaB» OTpa)kaeT OCHOBHBIE AaCMEKThl TEpPMUHA ‘“‘precipitation
hardening alloy”, OCKOJIbKY NPUMEHEHHBIE NEPEBOTUYMKOM TpaHCHOpMalMK KaTbKUPOBAHUS U
rpaMMaTHYeCKOM 3aMEeHbI B IOJTHOM MEpe OMHMCHIBAET MPOLIECC U CBOMCTBA JAHHOT'O TUIA MaTepHaa.
Tun nepeBosia — KOMIIJIEKCHAs 3aMEHa.

3akiao4enue

B pesynbraTe ananm3a MHOTOKOMIIOHEHTHBIX TEPMUHOB M METOIOB UX NIEPEBO/Ia MBI TIPUTILTH
K BBIBOJly, YTO Hamboiee YacTo MCIOJIb3YyeMbIMH M MPOAYKTHUBHBIMH CIIOCOOAMHM SIBIISIOTCS
KaJIbKUPOBaHUE, MOIYJSALMS M KOMIUJIEKCHAas 3aMeHa. JTO OOYCIOBJIEHO TE€M, YTO 3THU METObI
MO3BOJISIIOT COXPAaHUTh CMBICH U CTPYKTYPY OpHMIHHAJIBHOIO TEPMMHA, OOecreuuBas €ro
3¢ (deKkTUBHOE UCIHONIB30BaHUE B TeXHUYeckol cdepe 0Oe3 yTpartbhl 3PPexkTUBHOCTH U
BBIPA3UTEIILHOCTH.

MpI BBISICHWIH, 9TO TIEPEBOTYMK, paboTas ¢ MHOTOKOMIIOHEHTHBIMH TEPMHUHAMH, MOXKET
CTOJIKHYTBCSI C PA3JIMYHBIMU TPYIHOCTAMHU. McX0/1 U3 3TOr0, MOJIBITOKUM: MEPEBOTUHK CIIOCOOEH
MPEOJI0NETh 3TU MPEMATCTBUSA, YIENsis 0co00€ BHUMAaHUWE CEMAaHTHUKE, MCIOJb30BAaHUIO TOUYHBIX
TEXHUYECKMX TEPMHUHOB U aJaNTallii CTPYKTYphI NMPEAJIOKEHHUS B COOTBETCTBHH C SI3BIKOBBIMU
ocobeHHOCTSIMH. OH CTPEMHUTCS K JOCTHKCHHIO TEXHWYECKOW HDKBHUBAICHTHOCTH M YYHTHIBACT
KOHTEKCTyaJIbHble M KYyJbTYpPHbIE acmekThl. [ny0okoe TexHMYeckoe IMOHMMaHue M OoraThlid
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SPECIFICS OT THE TRANSLATION OF MULTI-COMPONENT TERMS IN THE
METALLURGICAL INDUSTRY

Kostash Liudmila Leontievna, Afteniuc OlgaVladimirovna
Shevchenko State University of Pridnestrovie, Tiraspol, Moldova, Pridnestrovie

Abstract: The translation of multi-component terms represents one of the most challenging
tasks for translators, especially in such fields as metallurgy and steelmaking. In this article, the authors
explore various approaches to translating complex terms, which often pose difficulties for translators.
Methods such as using equivalent terms and context-based translation are considered. One of the key
approaches described in the article is the application of translation transformations and techniques,
such as modulation, specification, comprehensive substitution, calquing, and explication, which help
improve understanding of complex terms and reduce the number of errors in translation.

Key words: the English language, the Russian language, translation, multi-component terms,
metallurgical production, steel founding.
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